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È una selezione speciale di articoli personalizzabili con marchi, scritte 
e immagini realizzati su misura. Diamo consulenza a partire dalla 
scelta del prodotto, fino alla realizzazione finale del progetto. 
_Beverage selection è la soluzione giusta per promuovere il tuo brand 
e diversificare la tua offerta nel mercato. 

This special selection of items can be customised with own brands, 
lettering and images. We are happy to give advice: from the choice of 
the product to the final creation of the project.
_Beverage selection is the perfect solution to promote your brand and 
diversify your offer in the market.
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_SERVIZI_SERVICES
• CONSULENZA SVILUPPO PROGETTI
   PROJECT DEVELOPMENT CONSULTING

I prodotti personalizzati sostengono la visibilità, trasmettono messaggi e ti rendono protagonista assoluto 
veicolando la tua identità nel mercato. Noi non poniamo limiti alla ricerca e crediamo che per ogni richiesta 
ci sia una soluzione. La collaborazione resta il metodo privilegiato per produrre i risultati migliori. Per 
questo mettiamo tecnologia e sperimentazione a favore della tua creatività e realizziamo articoli con colori 
speciali, marchi e scritte, volti a comunicare le tue idee in modo chiaro e sempre esclusivo.

The customised products help visibility, get messages across, and put you in the limelight by conveying your 
identity in the market.
We place no limits on research and believe that every request has a great solution. Collaboration is always 
the preferred method to produce the best results which is why we put our technology and experimentation 
expertise at the service of your creativity to produce articles with special colours, and branding and lettering 
solutions, that communicate your ideas in clear and always-exclusive ways.



Con qualsiasi finitura prevista nel catalogo
With any finishing from the catalogue

Con un altro colore presente nella palette
With another colour available in the palette

Con il tuo marchio / With own brand 
La grafica delle decorazioni può essere sviluppata con la consulenza del 
nostro ufficio tecnico, oppure secondo specifiche indicazioni. Tutti gli adesivi 
sono realizzati in pvc, resistenti ai raggi UV e protetti con pellicola antigraffio.

The graphics of the decorations can be developed with the advice of our 
technical department, or according to specific indications. All adhesives are 
made of PVC, are UV-resistant and protected with anti-scratch film.

• PERSONALIZZAZIONE DEL PRODOTTO
   PRODUCT CUSTOMISATION

La presenza di una figura aziendale dedicata in grado di 
fornire informazioni puntuali volte a risolvere ogni tipo di 
richiesta.

We having dedicated personnel who provide timely 
information aimed at solving every type of inquiry and request.

• ASSISTENZA CLIENTI
   CUSTOMER SERVICE

• ASSISTENZA TECNICA
   TECHNICAL ASSISTANCE

L’Ufficio Progetti è a disposizione per fornire spunti 
creativi o per trasformare idee in proposte concrete.

Our Design Office is available to submit creative ideas, 
or to transform ideas into concrete proposals.
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Euro3plast nasce nel 1974 realizzando prodotti in plastica per il giardino e per la casa. L’innovazione 
legata alla produzione di vasi, complementi di arredo e lampade è alla base della continua crescita 
dell’azienda che oggi distribuisce i suoi prodotti in tutto il mondo.

Euro3plast was founded in 1974 as manufacturer of plastic products for the garden and home. The 
innovation linked to manufacturing garden plant pots, furnishing accessories and lamps has been at the 
heart of the continuing growth of our company, which today distributes our products all over the world.

_AZIENDA_COMPANY

• CERTIFICHIAMO IL NOSTRO IMPEGNO
   WE CERTIFY OUR COMMITMENT

Euro3plast headquarters, Ponte di Barbarano (VI) Reparto rotazionale / Rotational moulding division Logistica - stoccaggio / Logistics – warehousingReparto iniezione / Injection division

Abbiamo scelto di seguire normative severe, per garantire non solo la soddisfazione 
dei clienti, ma anche il rispetto dell’ambiente e la salvaguardia della salute.

We have chosen to follow stringent rules in order to guarantee not only our customers’ 
satisfaction but also the respect for the environment and health protection.

Sistema di gestione qualità
Quality management system
(ISO 9001:2015)

Sistema di gestione ambientale
Environment management system
(ISO 14001:2015)

Sistema di gestione della sicurezza
Safety management system
(ISO 45001:2018)



30

60

1000

32000 mq

80

5%

25000

150

3

Designers con i quali abbiamo collaborato 
The designers we have worked together with

PLUST propone una vasta selezione di 
finiture e materiali, oltre ad una collezione 
di prodotti che si estende dall’arredo ai 
complementi

PLUST offers a wide selection of finishes 
and materials, as well as a collection of 
products that extends from furnishings to 
complements.

Paesi in cui viene esportato il prodotto PLUST
Countries PLUST is exported to

Codici articolo e finiture
Number of codes for articles and finishes

Superficie produttiva dell’azienda
Manufacturing surface of the company

Diverse tipologie di colori e finiture
Different types of colours and finishes

Percentuale del fatturato investito nella ricerca 
e comunicazione di nuovi prodotti

Percentage of sales reinvested in the research 
and communication of new products

Pezzi PLUST prodotti all’anno
PLUST items manufactured every year

Progetti realizzati ogni anno
New projects created every year

reception/uffici
reception/offices

officina
workshop

reparto stampaggio rotazionale
rotational moulding department

area tecnica
technical bay

magazzino
warehouse

reparto stampaggio iniezione
injection moulding department

magazzino
warehouse

Tre diversi sistemi di gestione, Qualità Ambiente 
e Sicurezza, sono alla base di tutto il processo 
produttivo sino alla distribuzione

With three different management systems - 
Environment, Quality and Safety - we can ensure 
quality and reliability from production to distribution. 
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design JoeVelluto (JVLT)

_BARTOLOMEO_FAMILY



bartolomeo
corner

75 75 110

bartolomeo
desk

160 70 110

_BARTOLOMEO_FAMILY
Praticità e design. 
Servire e sentirsi serviti! Da Bartolomeo un gioco di parole e tutta la bellezza di questi banconi e display. Studiati per il 
comfort, i moduli presentano una morbida sinuosità ergonomica che accoglie gli ospiti. I prodotti di questa linea sono 
colorati o luminosi e possono essere accessoriati secondo le esigenze personali di arredo.

Practicality and design. 
To serve and feel served! Bartolomeo is all about the beauty of counters and displays. Designed for comfort, these modules 
have a soft ergonomic sinuosity that makes guests feel welcome. The products in this line are coloured or lit and can be 
equipped with special accessories according to personal furnishing needs.
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design Form Us With Love

_FURA_FAMILY



fura stool fura table

34 34 75 38 38 97

60

120x60/180x60

_FURA_FAMILY
L’arte di intagliare. 
Fura, che in svedese significa pino, è il nome della collezione di tavoli e sgabelli 
dalla linea pura che rimanda alle foreste incontaminate dell’Europa del nord.

The art of carving. 
Fura (pine in Swedish) is the name of the collection, which has sleek lines that 
suggest the uncontaminated forests of northern Europe.
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design Alberto Brogliato

_GUMBALL_FAMILY



gumball armchair

92 86 65

gumball sofa

165 88 66 77 77 33

63

t ball

_GUMBALL_FAMILY
Schiacci una palla e nasce Gumball!
Da un’operazione semplice ma di grande forza creativa, ha origine la famiglia Gumball. Poltrone, 
divani, tavolino e lettino: oggetti iconici che comunicano morbidezza e comodità.

Push in part of a ball and you’ve got Gumball! 
The Gumball family come from a simple yet highly creative idea. Armchairs, sofas, coffee table 
and sun-lounge: iconic items that convey softness and comfort.
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Cubalibre é di notevole impatto scenografico e può essere usato 
anche come ghiacciaia rinfresca bottiglie. 

Cubalibre makes a splash in terms of visual impact and can also be 
used as an icebox to cool bottles. 

cubalibre

88 88 98

design Giulio Iacchetti

_CUBALIBRE



gradient 160

36 40 160

gradient 180

36 40 180

C’è un grande prato verde.
Gradient germoglia come l’erba sui prati. Accostando questi complementi d’arredo, si possono 
realizzare suggestive pareti divisorie evocative di tanti fili d’erba mossi dal vento. 

A very large lawn.
Gradient grows up like grass on the meadows. By combining these furnishings, you can create striking 
partition walls which evoke blades of grass moved by the wind.

design Mut Design

_GRADIENT



_VASI_POT
Selezione di vasi colorati o luminosi che sono anche raffinati complementi d’arredo. 
Vasi di linee e misure diverse che decorano gli ambienti in modo personalizzato ed elegante.

A selection of colored or light pots which are also refined furnishing accessories.
Pots of different shapes and sizes which decorate your location with a personalised and elegant touch.



_QUADRUM

2419
art.

2420
37 37 73
51 51 100

quadrum
vaso quadro/square pot

2711
art.

51 51 100

quadrum vaso quadro/square
pot light outdoor

2712
art.

51 51 100

quadrum vaso quadro/square
pot light indoor

quadrum vaso quadro/square
pot rgb E27 light indoor

3124
art.

51 51 100

quadrum vaso quadro/square
pot rgb E27 light outdoor

3125
art.

51 51 100



32 672579

art.

37 752509
47 982518
57 1262580

37 752497

art.

42 902498
47 982415
57 1262506

ilie
vaso/pot

ilie gloss
vaso/pot

_ILIE



Il kit luce RGB E27
è dotato di telecomando 

RGB E27 light kit
with remote control

37 753095

art.

42 903096
47 983097
57 1263098

37 752661

art.

42 902665
47 982669
57 1262673

ilie vaso/pot
light indoor

37 753091

art.

42 903092
47 983093
57 1263094

ilie vaso/pot
rgb E27 light indoor

37 752662

art.

42 902666
47 982670
57 1262674

ilie vaso/pot
light outdoor

ilie vaso/pot
rgb E27 light outdoor

_ILIE



_KUBE

2538

kube
vaso/pot
art.

2514
2515

kube
vaso con ruote/pot with castors

30 30 30
40 40 40
50 50 50

2587

art.

2588
2589

30 30 31
40 40 41
50 50 51



_KUBE



Le immagini e i dati riportati in questo catalogo sono indicativi. Euro3plast spa si riserva il diritto di apportare eventuali variazioni o migliorie agli 
articoli illustrati, anche senza preavviso. I nostri uffici commerciali rimangono a vostra completa disposizione per qualsiasi ulteriore delucidazione.
The images and the indicated data in our catalogue are approximate. Euro3plast spa reserves the right to effect any changes or improvements,
to the illustrated articles, also without notice. For further information, our trade departments are at your disposal.

Viale del Lavoro, 45 - 36048 Ponte di Barbarano (VI) - Italy - T +39 0444 788200 - F +39 0444 788290 - www.plust.com - info@plust.com
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